
Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – Az EK 43. cikk és EK 56. cikk
megsértése – Nemzeti jogszabályok, amelyek az energiaága-
zatban szabályozott tevékenységet folytató vállalkozásokban
történő bizonyos részesedésszerzést különbizottság előzetes
jóváhagyásától teszik függővé

Rendelkező rész

1) A Spanyol Királyság – mivel elfogadta a Nemzeti Energia Bizott-
ságnak a 2006. február 24-i 4/2006. királyi törvényerejű rende-
lettel (Real Decreto-ley 4/2006) módosított, a szénhidrogén-
ágazatról szóló, 1998. október 7-i 34/1998. törvény (Ley
34/1998, del sector de hidrocarburos) tizenegyedik kiegészítő
rendelkezésének 3.1. címében foglalt tizennegyedik feladata
(1) bekezdésének második albekezdése szerinti rendelkezéseket
annak érdekében, hogy az energiaágazatban bizonyos szabályozott
tevékenységet folytató vállalkozásokban történő bizonyos részese-
désszerzést, valamint az e tevékenység folytatásához szükséges
eszközök megszerzését a Nemzeti Energia Bizottság előzetes jóváha-
gyásától tegye függővé – nem teljesítette az EK 43. cikkből és az
EK 56. cikkből eredő kötelezettségeit.

2) A Bíróság a Spanyol Királyságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 140., 2007.6.23.

A Bíróság (harmadik tanács) 2008. július 17-i ítélete (a
Finanzgericht Düsseldorf [Németország] előzetes döntésho-
zatal iránti kérelme) – Flughafen Köln/Bonn GmbH kontra

Hauptzollamt Köln

(C-226/07. sz. ügy) (1)

(2003/96/EK irányelv – Az energiatermékek és a villamos
energia közösségi adóztatási kerete – A 14. cikk (1) bekezdésé-
nek a) pontja – A villamos energia előállításához felhasznált
energiatermékek adómentessége – A környezetvédelem-poli-
tikai célzattal történő adóztatás lehetősége – Az adómentesség

közvetlen hatálya)

(2008/C 223/23)

Az eljárás nyelve: német

A kérdést előterjesztő bíróság

Finanzgericht Düsseldorf

Az alapeljárás felei

Felperes: Flughafen Köln/Bonn GmbH

Alperes: Hauptzollamt Köln

Tárgy

Előzetes döntéshozatal iránti kérelem – Finanzgericht Düsseldorf
– Az energiatermékek és a villamos energia közösségi adóztatási
keretének átszervezéséről szóló, 2003. október 27-i
2003/96/EK tanácsi irányelv 14. cikke (1) bekezdése a) pont-
jának értelmezése (HL L 283., 51. o.; magyar nyelvű különkiadás
9. fejezet, 1. kötet, 405. o.) – Közvetlen hatály – Olyan nemzeti
szabályozás, amely az villamos energia termelésére felhasznált
gázolajat nem mentesíti az ásványolajjövedéki-adó alól

Rendelkező rész

Az energiatermékek és a villamos energia közösségi adóztatási kere-
tének átszervezéséről szóló, 2003. október 27-i 2003/96/EK tanácsi
irányelv 14. cikke (1) bekezdésének a) pontja annyiban, amennyiben
mentesíti a villamos energia előállítására felhasznált energiatermékeket
az ezen irányelvben szereplő adó alól, közvetlen hatállyal rendelkezik
abban az értelemben, hogy valamely magánszemély – azon időszak
tekintetében, amely során az érintett tagállam a meghatározott határ-
időn belül elmulasztotta átültetni ezen irányelvet a nemzeti jogába –

hivatkozhat rá a nemzeti bíróságok előtt az ezen állam vámhatóságai
ellen indított olyan jogvita keretében, mint az alapügybeli, abból a
célból, hogy ne alkalmazzák az e rendelkezéssel összeegyeztethetetlen
nemzeti szabályozást, és így visszaigényelhesse az ezzel ellentétes adót.

(1) HL C 155., 2007.7.7.

A Bíróság (hatodik tanács) 2008. július 10-i ítélete – Az
Európai Közösségek Bizottsága kontra Portugál

Köztársaság

(C-307/07. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – 89/48/EGK irányelv – A
legalább hároméves szakoktatást és szakképzést lezáró felső-
fokú oklevelek elismerése – Az orvosi biológiára szakosodott
gyógyszerész szakma gyakorlásához szükséges oklevelek elis-

merésének megtagadása – Az átültetés elmulasztása)

(2008/C 223/24)

Az eljárás nyelve: portugál

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők:
H. Støvlbæk és P. Andrade meghatalmazottak)

Alperes: Portugál Köztársaság (képviselő: L. Fernandes meghatal-
mazott)
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Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – A legalább hároméves szakokta-
tást és szakképzést lezáró felsőfokú oklevelek elismerésének álta-
lános rendszeréről szóló, 1988. december 21-i 89/48/EGK
tanácsi irányelv (HL L 19., 16. o.; magyar nyelvű különkiadás
5. fejezet, 1. kötet, 337. o.) átültetésének elmulasztása a klinikai
analízisre szakosodott gyógyszerész szakma vonatkozásában

Rendelkező rész

1) A Portugál Köztársaság – mivel nem fogadta el a 2001.
május 14-i 2001/19/EK európai parlamenti és tanácsi irányelvvel
módosított, a legalább hároméves szakoktatást és szakképzést lezáró
felsőfokú oklevelek elismerésének általános rendszeréről szóló,
1988. december 21-i 89/48/EGK tanácsi irányelv átültetéséhez
szükséges rendelkezéseket az orvosi biológiára szakosodott gyógysze-
rész szakma vonatkozásában – nem teljesítette az ezen irányelvből
eredő kötelezettségeit.

2) A Bíróság a Portugál Köztársaságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 199., 2007.8.25.

A Bíróság (nyolcadik tanács) 2008. július 17-i ítélete – Az
Európai Közösségek Bizottsága kontra Osztrák Köztársaság

(C-311/07. sz. ügy) (1)

(Tagállami kötelezettségszegés – 89/105/EGK irányelv – Az
emberi felhasználásra szánt gyógyszerek nemzeti egészségbiz-
tosítási rendszerekbe történő felvétele – 6. cikk 1. pont – Az
egészségbiztosítási rendszer gyógyszereinek jegyzéke, amely a
térítési feltételek szempontjából három különböző csoportot
határoz meg – Valamely gyógyszer e jegyzék legkedvezőbb térí-
tési feltételeket tartalmazó csoportjába történő besorolása
iránti kérelmet elbíráló határozat elfogadására vonatkozó

határidő)

(2008/C 223/25)

Az eljárás nyelve: német

Felek

Felperes: az Európai Közösségek Bizottsága (képviselők:
B. Stromsky és B. Schima meghatalmazottak)

Alperes: Osztrák Köztársaság (képviselő: C. Pesendorfer megha-
talmazott)

Tárgy

Tagállami kötelezettségszegés – Az emberi felhasználásra szánt
gyógyszerek árának megállapítását, valamint a nemzeti egészség-
biztosítási rendszerekbe történő felvételüket szabályozó intézke-
dések átláthatóságáról szóló, 1988. december 21-i 89/105/EGK
tanácsi irányelv (HL L 40., 8. o.; magyar nyelvű különkiadás
5. fejezet, 1. kötet, 345. o.) 6. cikke 1. pontjának megsértése –

Az egészségbiztosítási rendszer gyógyszereinek a térítési feltéte-
lek szerint három különböző gyógyszercsoportot tartalmazó
jegyzékét létrehozó nemzeti szociális biztonsági szabályozás – A
gyógyszerek kedvezőbb csoportba sorolásáról szóló határozat
elfogadására vonatkozó, a 89/105/EGK irányelv 6. cikkének
1. pontjában írtnak megfelelő határidő előírásának elmulasztása

Rendelkező rész

1) Az Osztrák Köztársaság – mivel nem írt elő az emberi felhaszná-
lásra szánt gyógyszerek árának megállapítását, valamint a nemzeti
egészségbiztosítási rendszerekbe történő felvételüket szabályozó
intézkedések átláthatóságáról szóló, 1988. december 21-i
89/105/EGK tanácsi irányelv 6. cikke 1. pontjának megfelelő
határidőt a gyógyszereknek a társadalombiztosításról szóló törvény
módosításáról szóló 2003. évi törvénnyel (Sozialversicherungs-
Änderungsgesetz 2003) módosított, a társadalombiztosítás álta-
lános szabályairól szóló törvény (Allgemeines Sozialversicherungs-
gesetz) gyógyszerek árának megtérítésére vonatkozó szabályai
szerinti sárga vagy zöld csoportba való besorolására irányuló kérel-
meket elbíráló határozatok elfogadására – nem teljesítette az e
rendelkezésből eredő kötelezettségeit.

2) A Bíróság az Osztrák Köztársaságot kötelezi a költségek viselésére.

(1) HL C 211., 2007.9.8.

A Bíróság (első tanács) 2008. július 17-i ítélete (a
Wojewódzki Sąd Administracyjny w Białymstoku [Lengyel
Köztársaság] előzetes döntéshozatal iránti kérelme) –

Dariusz Krawczyński kontra Dyrektor Izby Celnej w
Białymstoku

(C-426/07. sz. ügy) (1)

(Belső adók kivetése – Gépjárműadó – Jövedéki adó – Használt
járművek – Behozatal)

(2008/C 223/26)

Az eljárás nyelve: lengyel

A kérdést előterjesztő bíróság

Wojewódzki Sąd Administracyjny w Białymstoku
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